Shang al cuceririi Crimeii, ; COMPUSĂ ÎN DOMNIA GUVERNULUI ALEKSEY SHAPOVVCH de orice jug al diverșilor străini, cu ajutorul țarului Moscovei, asupra căruia a pus toate speranțele slavilor, despre a căror putere a vorbit cu entuziasm și chiar profunzime filozofică , ca despre cea mai bună putere în esență - acest Patriot slav era un catolic care fusese pregătit în școală și lucrase în viață pentru a împlini prețuita gândire romană, adică pentru a uni Biserica ortodoxă greco-rusă cu cea occidentală, sub conducerea pontifului roman Dorim să credem că Yuri Krizhanich a acționat în acest caz cu convingerea că acest caz a fost corect; în general, el nu ni se pare un om nesincer Dar aspectului prezent i se pare de neînțeles modul în care a combinat în gândurile și sentimentele sale interioare aceste două idei, adică eliberarea triburilor slave dintr-un jug străin cu ajutorul țarului Moscovei și, în același timp, a aderarea acestui țar și a poporului său la Biserica Apuseană, ascultare față de marele preot roman Chiar nu a observat și nu a înțeles cât de dragă este poporului rus credința sa grecească ortodoxă, cultul său slav, toate riturile particulare ale bisericii și ale vieții, formate sub influența bisericii, independența bisericii, în strânsă comuniune cu biserica mamă greacă? Oare nu a ghicit el că pentru poporul rus credința și ritualul lor, în orice caz, nu sunt mai puțin costisitoare, așa cum religia romană și întregul rit roman specific sunt dragi creștinilor occidentali și că pentru nimic bine, pacea? , poporul rus nu va merge la unire cu biserica occidentală în sensul roman, adică în sensul subordonării bisericii cuiva sub autoritatea episcopului roman? Da! Krizhanich, se pare, a început să înțeleagă toate acestea mai bine și mai corect abia mai târziu, când l-a lovit dezastrul exilului, când a început să se trateze mai strict și să observe mai bine lumea rusă din jurul său Fără îndoială că și atunci și-a alimentat în suflet ideea sa preferată de unire, dar apoi a exprimat-o în scrierile sale foarte rezervat și, cel mai important, cu mare respect pentru Biserica Rusă; pentru ruși, parțial în limba slavo-rusă; manuscrisele sale sunt păstrate în depozite de cărți rusești Pentru toate acestea, lucrările celebrului scriitor slav * ar trebui să fie bine publicate de oamenii de știință ruși: sunt foarte interesante în conținut; sunt instructivi prin însăși greșelile autorului, prin rătăcirile sale pe tărâmul gândirii și al fanteziei Biblioteca „Runivers” — — Poate că atunci și-a imaginat posibilitatea unității bisericești într-o formă diferită, pe principii mai drepte, decât sub forma unei simple subordonări a Orientului ortodox sub stăpânirea Romei Sau poate pentru o vreme a amânat complet planul de unire a bisericii și și-a îndreptat principala atenție să clarifice pentru sine și pentru cititorii ruși ideea unificării triburilor slave, sub influența căreia își scrie acum lucrarea principală , studiază cronicile rusești și scrierile istorice vest-europene i, compun gramatica slavă ') Totuși, încă o dată, precizăm că este foarte dificil să ne dăm seama care au fost geneza și structura gândurilor autorului în acel moment și cum le-a adus într-o ordine logică coerentă, observând în același timp adevărul interior mult am reușit să o compunem singuri, citind lucrările lui Yuri Krizhanich, nu a avut timp să facă față gândurilor sale: aceste gânduri sunt atât de importante în conținut, încât i-au biruit pe cei care le purtau cu greutatea lor; și în plus, aceste gânduri sunt de așa natură încât nu pot fi depășite printr-o singură reflecție Un om incontestabil talentat care a muncit din greu cu capul său, Krizhanich era încă prea impresionabil; este mai mult un gânditor impresionabil și larg decât unul calm și temeinic: gândurile de care era atât de înflăcărat au rămas cu el negândite În caracterul său moral, există și o anumită incertitudine și dualitate: este o persoană sinceră, dar în același timp dă impresia unei astfel de persoane care, plecând de pe o coastă, a încercat parcă să se țină de celălalt, dar nu s-a putut lipi și s-a întors la fostul obosit · În „Refuzul petiției Solovetsky”, căreia Krizhanich i-a făcut oarecare slujire pentru Biserica Ortodoxă Rusă, citim următoarele cuvinte caracteristice adresate vechilor credincioși ruși: „Nu condamn biserica și nu excomunicam din ea, ci raman *) Gramatica remarcabilă a lui Krizhanich, prima gramatică comparativă a dialectelor slave, conform recenziilor oamenilor cunoscători, a fost publicată de Bodyansky în Readings of Moscow Tot Est și Antic pentru și O analiză detaliată a acesteia, cu excepția lui Bodiansky, a fost deja făcută în lucrarea domnului Ape Markevici la Varșovia univers Izvestiyahz pentru , nr Pentru opera istorică a lui Kri-zhanich, reprezentând o selecție și o colecție de cronici rusești, parțial și din lucrări istorice vest-europene, vezi articolul d-lui Bezsonov: Pravoslav Review, , I, p - Vom spune mai multe despre „Politvka” mai jos Biblioteca „Runivers” — — în ea și lupta pentru ea: în aceasta este pecetea credinței mele Deși nu sunt episcop, dar gândesc și propovăduiesc în conformitate cu episcopii, și în această chestiune (adică în propovăduirea singurului adevăr universal al Bisericii), eu, un păcătos nevrednic, lucrez pentru întreaga biserică, sau mai degrabă pentru Hristos Însuși, și într-un alt loc al acelorași scrieri: „Nu sunt un latin atât de încăpățânat încât să nu mă bucur și să mă alătur preoților sfintei biserici din Moscova, dacă ar vrea să mă primească fără o secundă botez ** ) Și totuși, Yuri nu a intrat în Biserica Ortodoxă nici după ce Catedrala din Moscova din a desființat rebotezarea catolicilor ca condiție pentru intrarea în Biserica Ortodoxă, acest obicei cu adevărat nedrept și necanonic Ne amintim acest lucru despre Krizhanich și ținem tot ce s-a spus mai sus despre el „nu la condamnare, ci la raționament **, așa cum spune proverbul rus: la urma urmei, nimeni, de fapt, nu avea dreptul să se aștepte și să ceară de la intrarea lui în Biserica Rusă În general, conform tuturor datelor, este clar că ceea ce se numește „renaștere ** într-o persoană rusă nu i s-a întâmplat; cu prima ocazie, a părăsit Rusia * ) Dar în Rusia, a lăsat o amintire despre sine cu mai multe lucrări științifice și literare, foarte remarcabile prin conținut, prin bogăția de gânduri exprimate în ele Cu aceste lucrări și-a umplut timpul liber siberian; s-ar putea spune că a trăit după ele, exprimându-și în ele toate, toate gândurile, sentimentele, speranțele lui iubite Zicala că „o carte este cea mai bună parte a vieții unui scriitor** este potrivită mai ales pentru scriitori precum Krizhanich, un teoretician, un fotoliu, o persoană livrescă mai mult decât o figură practică Cu toate acestea, Krizhanich nu s-a lipsit de compania oamenilor educați din Tobolsk: în capitala Siberiei și catedrală J) „Infirmarea preotului sârb Yuri Kryzhanych Solovetskoy chelobytnoy” ) Venerabilul biograf al lui Y Krizhanich, domnul profesor Bezsonov, care are merite importante în a găsi lucrările lui Krizhanich, în a le publica și a le explica, l-a reprezentat, după părerea noastră, prea strălucitor când a scris, de exemplu, că „ Yuri Krizhanich, conform vârstei și ocupației sale, conform propriului său proces de gândire și creativitate, transformat treptat într-o persoană cu adevărat rusă, a renascut în noua sa patrie, „etc etc ) Nu putem împărtăși această viziune despre Krizhanich: nu poate fi dovedit nici prin date biografice despre el, nici prin propriile sale scrieri Biblioteca „Runivers” - în orașul mitropolitan exista o astfel de societate de oameni culți și livrești cu care autorul nostru putea să împărtășească gânduri, informații și să împrumute multe de la ele pentru el, care l-a înțeles, l-a simpatizat sau, cel puțin, nu s-a îndepărtat de el el disprețuitor, ca dintr-un pop latin în exil Însuși Mitropolitul Kornily, se pare, nu l-a lipsit de favoarea sa, judecând după faptul că și-a luat asupra sa medierea în a-i transfera bani de la arhiepiscopul Vologda Același lucru se poate presupune și despre guvernatorul Tobolsk, prințul Ivan Borisovici Repnin, căruia Krizhanich i-a dedicat una dintre lucrările sale *) În Tobolsk, în timpul în care a locuit Krizhanich acolo, a existat întotdeauna un cerc ca el oameni exilați pentru diverse greșeli; este firesc ca chipurile acestui cerc să se apropie una de alta printr-o soartă comună; se știe pozitiv despre cunoștința lui Iuri la Tobolsk cu profesori de schismă ruși exilați: preotul Lazăr, protopopul Avvakum și alții; cu primul s-a apropiat de punctul în care a împărțit pâinea și sarea cu el; întrebări dragi inimii, ecleziastice şi ceremoniale, i-au ocupat cu acelaşi interes pe preoţii catolici şi foştii ruşi, care, din păcate, lipsiseră din biserică * ) Nu există nicio îndoială că Krizhanich era familiarizat cu mulți alți ruși din Tobolsk, așa cum a fost odinioară la Moscova și în Rusia Mică: numeroase informații despre diverse aspecte ale vieții interne a rusului, pe care le găsim în Politika și alte scrieri ale lui Yuri Krizhanich, au fost culese de el, desigur, pentru această perioadă de viață în Rusia, nu numai din surse de carte, ci și dintr-o sursă directă a realității observate (Krizhanich a fost destul de observator), ci din conversații cu ruși din diferite clase de societate, incepand cu boieri si colonele rusesti ) x) „Despre industrie” , ed Bezsonova, p Despre voievodul Tobolsk, prințul I B Repnin, despre mitropolitul Korniliy și despre întreaga societate Tobolsk, informații interesante pot fi găsite în „Însemnări, înainte de istoria angajaților siberian” (Ancient Ross Vivlio , Sh, p - ) ) S-a adăugat, la Created, St Ottsev, partea , pp - Despre întâlnirea cu celebrul Avvakum și o scurtă dar foarte caracteristică conversație cu acesta a lui Yuri Krizhanich – ibid , pe etr ) Să-l amintim aici pe boierul Boris Ivanovici Morozov, cunoscut educator și consilier îndrăgit al țarului Alexei Mihailovici: de două ori îl amintește Krizhanich, despre dragostea lui pentru științe („Politica I, ; P, ) Morozov a fost un „occidental” al timpului său; l-a tratat cu afecțiune pe Yuri Krizhanpch, judecând după tonul în care autorul vorbește despre boier Biblioteca „Runivers” — — de ce scrierile lui Krizhanich au mai multă importanță decât numai pentru biografia și caracterizarea sa: ele reprezintă o sursă importantă pentru istoria internă a statului moscovit din timpul țarului Alexei Mihailovici Ne întoarcem la lucrarea sa principală și la proiectul Crimeea conturat acolo; pe ea vom vedea mai îndeaproape cum a gândit și a simțit în general autorul nostru Această lucrare principală a lui Yuri Krizhanich este numită de el „Convorbiri despre stăpânire * (dialog despre stat) sau „Gânduri politice *; în vremea noastră a început să i se atașeze un alt titlu, bine potrivit acestuia, adică „Politică *: într-adevăr, acesta este un tratat politic și politico-economic despre statul în general și despre statul moscovit în special ) Pornind de la poziția de bază că, după Dumnezeu și credința evlavioasă în El, statul este susținut prin mijloace materiale, ca produs al muncii publice, apoi prin forțe de apărare și înțelepciune politică, autorul împarte în consecință întreaga lucrare în trei părți: în pe primul îl argumentează „despre binele *, adică bogăția statală și națională; în al doilea - „pe forță”, adică pe mijloacele de apărare: cetăți, arme, trupe; în al treilea - „pe înțelepciune”, adică pe principiile politicii de stat: această ultimă parte este cea mai extinsă și cel mai important în conținut Forma externă a dialogului nu este întotdeauna susținută în eseu, mult mai des prezentarea este realizată sub forma unui monolog obișnuit în numele autorului și chiar sub forma unui discurs lung pus în gura țarului Alexei Mihailovici, care o ține ca în fața alesului Zemsky Sobor Dar, cu inconsecvența formei dialogice, autorul are un conținut sensibil și un mod de prezentare spiritual, uneori cu adevărat dialectic: de exemplu, să evidențiem acele pagini ale cărții în care Krizhanich discută avantajele formei monarhice de guvernare peste toate celelalte în sensul că monarhia este mai bună decât altele *) Publicat de domnul Bezson sub titlul: „Statul rus în jumătatea secolului al XVII-lea Manuscris din vremurile țarului Alexei Mihailovici * (Anexă la Bessed rus pentru , și separat, în două părți, în și ) Cităm această ediție separată, mai completă și mai armonioasă Este doar comparativ complet: potrivit editorului, întregul manuscris al lui Krizhanich, pentru publicarea sa integrală, ar necesita încă două volume Biblioteca „Runivers” — — -imagini de guvernare, asigură libertatea civilă ) Autorul stabilește în mod consecvent în cartea sa conceptul general de stat despre diferite tipuri de putere supremă, despre sarcinile politicii de stat; despre condițiile de putere, prosperitate și slăbire a statului; despre necesitatea unor instituții și legi puternice, definirea drepturilor și îndatoririlor diferitelor clase din stat; despre izvoarele și mijloacele bogăției statului: despre agricultură, meșteșuguri și meserii, despre comerț, despre răspândirea cunoștințelor agricole și tehnice în rândul oamenilor, despre studiul țării natale în raport cu mijloacele sale economice, despre osteneala oamenilor și cumpătare, despre pericolele străinilor în comerț și servicii ?-rezidențiale pentru economia națională și bunăstarea statului etc Asupra acestui ultim punct, autorul insistă mai ales și de multe ori discută cu pasiune despre răul pe care străinii l-au cauzat Poloniei și i-l pot provoca de asemenea pentru statul moscovit; el avertizează în mod special guvernul de la Moscova împotriva germanilor, a egoismului și lăcomiei lor, a infidelității lor în serviciu, a „ereziilor” lor de diferite feluri și a prejudecăților cu care au infectat întreaga Europă - ecleziastică, politică, științifică etc Autorul repetă de mai multe ori caracteristica sa zicala că înțelepciunea statului se bazează pe două reguli: „cunoaște-te pe tine însuți” și „nu ai încredere în străini” * ); să dezvăluie și să dovedească acest adevăr în multe feluri, pe baza istoriei și a principiilor solide ale politicii, să stabilească viziunea corectă asupra istoriei și viitorului Rusiei și a întregului popor slav și, în același timp, să expună toate răul în fapte și cuvânt pe care străinii îl fac slavilor, prin toate acestea pentru a aduce guvernului de la Moscova un beneficiu, ceea ce este posibil din partea scriitorului-străin - în aceasta Krizhanich consideră sarcina esențială a operei sale, dedicată suveranului Alexei Mihailovici el însuși ) Autorul își întărește constant prevederile și concluziile generale cu exemple din istoria biblică și bisericească, din lume, slavă și rusă Politică, II, p - ; - Autorul discută despre semnificația puterii monarhice și, în special, a autocrației ruse în partea I, în capitolele - , - , și în partea a II-a, în capitolele - , Compar observații în trecere pe același subiect: I, p , $ , - , ; II, - > și așa mai departe P ) Ibid , I, VI, ) Ibid , II, pp - (prefață și dedicarea lucrării regelui) Biblioteca „Runivers” - istorie, precum și considerații culese de la scriitorii politici antici și moderni: își începe opera notând că intenționează să traducă și să explice gândurile scriitorilor politici deliberați Philip Comyn, Pavel Paruță, Justus Lipsius și alții *) Acesta este, pe scurt, planul Politicii lui Krizhanich: este o lucrare remarcabilă, concepută larg și departe și, în plus, o lucrare savantă Este de la sine înțeles că el este tot pătruns de gândirea catolică: tendința Politicii lui Krizhanich, idealul statului său este o teocrație, asemănătoare unui stat papal ecleziastic; întreaga istorie a lumii şi întreg viitorul lumii sunt considerate din punctul de vedere catolic al Bisericii Și de ce, desigur, autorul nu ar trebui să privească istoria lumii într-un mod ecleziastic? Se știe cât de rodnică poate fi expunerea istoriei din punct de vedere bisericesc, și mai ales din punct de vedere ortodox, cu adevărat bisericesc, din înălțimea căruia se deschide un larg orizont istoric Atunci istoria neamului omenesc este prezentată ca viața unui singur trup, sau, mai bine zis, ca viața bisericii, în care intră și trebuie să intre oameni de diferite vârste și nenumărate generații de popoare diferite; atunci istoria omenirii, formându-se treptat într-o biserică, primește cea mai înaltă unitate și cel mai înalt sens, ca realizare a planului economiei lui Dumnezeu pe pământ; evenimentul central al istoriei lumii este atunci întruparea Omul-Dumnezeu, acesta este un eveniment cu adevărat mondial, prin care istoria este împărțită decisiv în două jumătăți, dar împreună este și unită într-o istorie bisericească integrală; apoi, în sfârșit, devine clar scopul cel mai înalt al istoriei omenirii, adică îmbunătățirea erei pe principii creștine, progresul nesfârșit pe calea către idealul creștin Un astfel de punct de vedere nu interferează cu studiul pozitiv, științific al istoriei, construindu-l pe principiile criticii *) Ibid , I, I Note despre aceștia și alți scriitori citați de Krizhanich, comparați în articolul domnului Brickner, Works of Krizhanich (Buletin informativ rus * , iulie, pp - ) Dintre scriitorii politici antici, Krizhanich îl citează de mai multe ori pe Aristotel; se pare că s-a angajat în multe din acest scriitor și, într-o scrisoare de mulțumire către țarul Teodor Aleksevici, și-a oferit serviciile în traducerea Politicii lui Aristotel în rusă Apropo, să adăugăm aici că în biblioteca celebrului S Medvedev au existat, după cum se vede din inventarul ei, „Cartea Politicii lui Aristotel * și chiar“ Cartea, doctrina civilă a lui Aristotel, este împărțit în trei părți * Dar nu este clar în ce limbă erau aceste cărți (Vremennik Mosk Obshch Ist and Other book XVI, otd Oѣѣs, pp , ) Biblioteca „Runivers” — — ticurile și pragmatismul filozofic, căutarea cauzelor și efectelor în cursul evenimentelor istorice, uniformitatea și monotonia sau, ceea ce este la fel, legile dezvoltării istorice: până la urmă, Creatorul lumii, care o controlează și istoria a omenirii, pe căi de neînțeles pentru oameni, a dat în același timp legi lumii și istoriei, descoperind care este o chestiune demnă de mintea umană, deși nu este complet realizabilă pentru aceasta Acesta este punctul de vedere ecleziastic asupra istoriei, înalt, ideal și în același timp real Dar este păcat că de la înălțimea ei sunt posibile sărituri și pauze rapide, asta cu o lipsă de muncă răbdătoare pentru dobândirea de cunoștințe și concluzii istorice exacte și în absența unei metode dezvoltate de studii istorice, mai ales atunci când unui cercetător îi lipsește libertatea corespunzătoare de gândire și conștiință, el poate exista un amestec de credință și cunoaștere, ideal și real, spiritual și lumesc, biserică și stat; atunci, în loc de o întreagă viziune ideal-realistă a istoriei, rezultatul poate fi tocmai această confuzie inutilă, chiar dăunătoare, care nu va fi nici teologie, nici istorie Autorul nostru de Politică, cu tot talentul său, obișnuința gândirii și învățării consecvente, nu a evitat complet ceea ce noi numiam sărituri și prăpăstii, nu a evitat nici confuziile și contradicțiile, ceea ce, însă, nu este surprinzător având în vedere vastitatea și complexitatea sa subiect *) Cu un mod de gândire catolic, deși deloc îngust, dar chiar mai liber, filozofic, el, de exemplu, tot nu a putut scăpa de viziunea obișnuită a grecilor - foarte unilateral, nedrept - de parcă ar fi vinovați de răspândire a superstițiilor și a prejudecăților, în predicile ignoranței, în disprețul arogant al rușilor și slavilor, că pentru Rusia și slavi sunt străini la fel de dăunători ca și germanii: o astfel de plasare a grecilor cu nemții la același nivel este profund neadevărat și părtinitor; in Rus', desigur, stiau de mult de neajunsurile poporului grecilor, dar nu puteau fi pusi niciodata pe aceeasi linie cu germanii * ) Dar Totuși, ne grăbim să facem încă o dată o rezervă că îi cunoaștem Politica doar din ediția incompletă tipărită; poate, per ansamblu, se va dovedi a fi mai zveltă, mai consecventă \ ) Politica, P, capitolele - În ultimele două capitole, Krizhanich analizează motivele separării bisericilor grecești și romane, citează dovezi împotriva grecilor că învățătura Bisericii Romane nu are semne de învățătură eretică și face să pară că grecii înșiși acționează nepotrivit Biblioteca „Runivers” — —” minus aceste puncte de vedere și similare, și chiar unele neînțelegeri și naivitate, uneori ceva doctrinarism și entuziasm pe alocuri pentru tehnicile oratorice, în felul unui predicator, în Politica lui Yuri Krizhanich rămâne în cea mai mare parte un conținut practic, pozitiv și sobru discurs: cartea sa este propriu-zisă istorică și politică și politică și economică Autorul a consemnat în ea multe observații interesante asupra vieții moderne rusești și multe remarci utile despre ceea ce ar fi util statului moscovit în viitor și ceea ce s-a împlinit cu adevărat în activitatea transformatoare a lui Petru cel Mare: Krizhanich a ghicit corect că statul moscovit avea nevoie reforma economică în viitorul apropiat, și Așa a fost, în esență, reforma petrină Principalul lucru care este deosebit de valoros în opera lui Yuri Krizhanich, care onorează sentimentele și intuiția sa politică, este conceptul său înalt despre puterea autocratică țaristă, încrederea sa, împreună cu poporul rus, că această putere, cu ajutorul lui Dumnezeu, poate realiza tot ceea ce găsește util pentru binele poporului sau, așa cum spune Krizhanich într-o adresă adresată țarului Alexei Mihailovici, „că sceptrul din mâinile lui este același cu „toiagul care face minuni a lui Moiseev * I) Capitolele și conțin proiectul lui Krizhanich privind cucerirea Crimeei în alianță cu Polonia Autorul a ajuns la acest proiect pe diferite căi mentale și sub diferite influențe ale vieții Și, în primul rând, ideea reconcilierii dintre Rusia și Polonia pentru o acțiune amiabilă comună împotriva dușmanilor întregului creștinism, tătarilor și turcilor, este o veche idee catolică, care de multe ori în Europa a fost exprimată fie destul de sincer, fie mai prudent, și anume sub forma atragerii statului moscovit în război tătar și turc pentru a-i distrage atenția de la Polonia, care este politicoasă față de creștinii romani etc Concluzia din cele trei capitole indicate la paginile - este curioasă: Krizhanich vrea rușii și toți slavii să se ridice deasupra disputelor grecilor și romano-catolicilor, ca să nu se amestece în aceste dispute, ca o chestiune care nu-i privește Dar este posibil din partea noastră să avem o atitudine indiferentă față de o chestiune atât de vitală? Dimpotrivă: ysaáTb relaţiile reciproce ale grecilor şi catolicilor, cu scopul de a afla singuri adevărul Bisericii greco-ortodoxe — aceasta a fost întotdeauna şi este o chestiune de cea mai mare importanţă pentru Rusia *) Ibid , I, ; II, - Biblioteca Runiverse — — într-un astfel de caz, ar fi mai convenabil să se realizeze planuri de polonizare și unire în Rusia de Vest: chiar acest calcul a subminat întreaga semnificație a ideii bisericești-catolice a luptei sub steagul crucii lui cele mai semnificative două state slave împotriva tătarilor și turcilor, au făcut aproape imposibilă unirea sacră dintre ele ca musulman Mai convenabil pentru execuție, se părea, nu ar trebui să fie o „sacru”, ci pur și simplu o uniune politică - proprie - a Rusiei și Poloniei, bazată pe începutul beneficiului comun al luptei împotriva dușmanilor comuni, tătarii din Crimeea, care a provocat atât de mult rău populației ruse ucrainene din ambele state și, într-adevăr, ideea unirii celor două state în tătari și turci a fost de mai multe ori, după cum se știe, exprimată de oamenii de stat ai Moscovei și Poloniei la momentul cele mai bune relații ale acestora, de exemplu, la încheierea armistițiilor, sau cu ocazia negocierilor privind unirea politică a celor două state sub stăpânirea unui singur suveran al Moscovei, în plus, argumentul în favoarea unei astfel de uniuni era de obicei dat că două state, unindu-se în persoana unui suveran comun, ar putea lupta cu succes împotriva busurmanilor; totuși, aceste gânduri nu s-au adeverit în realitate: nici unirea statelor sub un suveran comun, nici unirea împotriva Crimeei și Turciei nu s-a întâmplat chiar până în ultimul sfert al secolului al XVII-lea, dar chiar gândurile despre toate acestea nu au murit niciodată, iar autorul nostru le-a mărturisit cu deosebită ardoare și sinceritate ca un patriot catolic și slav *) În , a existat o ambasadă la Marele Duce Ivan Vasilyevich de la Regele Cehului și Ungariei Vladislav Kazimirovici și împreună de la Papa Alexandru al VI-lea și Cardinalul Regnus, cu o propunere către Marele Duce de a face pace cu fiul său -lege, regele Poloniei Alexandru Kazimirovici, iar apoi să acţioneze împreună împotriva tătarilor şi turcilor (Coll Imi Russian Ist General, vol , Nr ) Si de asemenea scrisorile Papei Iulius al III-lea către țarul Ivan Vasilevici și ale Papei Grigore ХІП către același țar (Turgheniev, Histórica Ruseiao Monumenta, I, No СХХХШ, și Starchevsky, Histor Buthen scriptores exteri, Π, pag Compar - ) Diplomă de monumente, relațiile Rusiei antice cu puterile, străine, - , iar Turgheniev are nr CLÚI și CCХІІ) Toate scrisorile sunt într-un sens: îl invită pe țarul Moscovei să lupte, împreună cu alți suverani creștini, împotriva tătarilor și turcilor Aceeași propunere către Fals Dimitry Otrepyev: Colectat Stat Gr şi Dogov , P, nr ; cam aceeași scrisoare a lui Fals Dmitri însuși către Papă Paul al V-lea: ibid , nr Comparați cu Solovyov, I R , VI p - , - (sugestii ale lui Antony Possevin și răspunsul lui Groznîi); VP, p - (negocieri privind alegerea țarului Teodor Ivanovici ca rege și asupra beneficiilor care ar rezulta din această alegere pentru lupta împotriva musulmanilor) Pentru moment ne vom limita la aceste exemple din secolul al XVI-lea * Biblioteca „Runivers” - Mai mult: Krizhanich însuși a suportat multe impresii despre ceea ce este lumea musulmană pentru slavi Când a fost, de exemplu, la Tsargrad și în Turcia, a fost lovit de numărul mare de sclavi ruși care au ajuns acolo prin Crimeea: „Pe toate navele de război turcești”, spune el, „aproape nu se văd alți vâslatori, cu excepția persoane de origine rusă; iar în orașe și orașe din toată Grecia, Palestina, Siria, Egipt și Anatolia, adică în întregul regat turc, există atât de mulțime de sclavi ruși încât de obicei își întreabă conaționalii care sunt nou sosiți dacă au mai rămas oameni în Rus ' deja ” *) În același mod, fiind în Rusia Mică, Yuri Krizhanich a văzut ce rău i-au făcut raidurile tătarilor din Crimeea și de ce rău sunt capabili tătarii, judecând după cazul Konotop În cele din urmă, trăind în exil la Tobolsk, citind cronici rusești, pline de știri despre invaziile tătarilor din vremurile vechi și noi, a putut aprecia și mai mult severitatea cartierului de stepă pentru statul rus Și acolo a avut multe ocazii să discute cu ruși despre treburile Crimeii, să audă diverse păreri despre ei; Desigur, nu toată lumea era de părere că tătarii sunt un rău fatal, ireversibil; că războiul vor fi zadarnice, blestemate etc ; Fără îndoială* au existat oameni cu sentimente mai libere, mai îndrăznețe, care spuneau că tâlharii ar trebui să fie demult pedepsiți și căutați în propriul lor cuib Krizhanich a ghicit că lucrurile se îndreptau acum spre un război ofensiv cu Crimeea Și într-adevăr, în timp ce autorul nostru își scria Politica, războiul statului Moscova cu Polonia pentru Mica Rusie se apropia de sfârșit: ambele state, obosite de un război lung, ținând cont și de pericolul unei invazii turcești, au încheiat în la Andrusov un armistițiu, după care s-a transformat în pace veșnică; în virtutea tratatului de pace Andrusov, statul Moscova și statul polonez s-au angajat acum să se ajute reciproc împotriva Hanului Crimeei și a sultanului turc; din această obligație, încă nedefinită cu precizie, a luat naștere ulterior pacea veșnică din și împreună alianța ofensivă a ambelor state împotriva Crimeei și Turciei: în cele din urmă s-au desfășurat campanii rusești cu o mare armată împotriva lui Perekop x) Despre Providență, p Că autorul nostru a fost la Constantinopol, despre aceasta găsim indicații destul de clare în Politică: I, p , ; P, Biblioteca „Runivers” - Iuri Krizhanich era atunci încă în viață, el, desigur, s-a bucurat foarte mult când a auzit despre aceste campanii, despre pacea veșnică a Poloniei și Rusiei, pe care și-a dorit-o cu atâta ardoare (Și dacă ar fi trăit și mai mult, tânărul ar fi experimentat o dezamăgire nu mică, după ce a aflat cât de nereușite au fost campaniile din Crimeea nobilului rus, prințul V V Golitsyn, cât de dificil sunt uneori chiar proiecte atent și gândite îndelung devenit realitate Cu greu, însă, a trăit să vadă timpul acestor campanii) v Dar acum să vorbească însuși autorul: este timpul să-l ascultăm însuși Iată discursul lui tradus din originalul sârbo-croat; ne punem sub linie propriile noastre note mici pentru a nu întrerupe des raționamentul autorului Capitolul : „Despre extinderea statului” În consiliile de judecată ale suveranilor nu lipsesc niciodată astfel de consilieri care vor să extindă statul cu orice preț și să profite de oriunde se prezintă ocazia de a profita de ceva Dar în ceea ce privește extinderea statului, este nevoie de o reflecție serioasă, pentru că în multe cazuri nu este deloc util, nici măcar dăunător, ca statul să-și extindă limitele „ Este dăunător să se extindă dacă cauza războiului cu un stat vecin este nedreaptă: la ce îi folosește unei persoane dacă câștigă lumea întreagă și își perie sufletul? (Evanghelia din Marcu, VSh, ) La ce folosește să te apuci de proprietatea altcuiva, care va trebui returnată sau pentru care, dacă nu este returnată, va trebui să distrugi sufletul? ) Extinderea statului nu este bună, când pentru noi achiziții de terenuri sunt necesare mai multe cheltuieli decât se așteaptă venituri din acestea ) Sau când, după ce a dobândit o zonă și a distrus un inamic, statul capătă un alt rival mai puternic și mai periculos Suveranii turci, de exemplu, își puteau pune cu ușurință pașa în Crimeea, în Moldova și Țara Românească, în Ungaria; dar nu vor să facă asta, ci lasă acolo pe hanii tătari și prinții creștini, care amândoi dau tribut turcilor și protejează însăși țara turcească de vecinii puternici, ruși și polonezi ) Nu este util statului Biblioteca „Runivers” — — puterea de a se răspândi atunci când, pentru a popula pământul nou dobândit, va fi necesară scoaterea în evidență a populației indigene a statului și, astfel, slăbirea acesteia: a face asta ar fi ca și cum, pentru a remedia găurile din rochie , au început să taie bucăți din aceeași rochie ) Nu este profitabil să se extindă dacă regiunea dobândită este săracă și neprofitabilă ) Dacă în cartier avem un popor calm, care este bucuros să trăiască cu noi în pace, atunci un astfel de popor poate fi pentru noi în loc de gard - și atacarea unui astfel de popor cu război ar fi, desigur, imprudent pentru noi parte Deci, în primul rând, ar trebui să ne gândim cu atenție dacă există un motiv just pentru a începe un război Creștinii, de exemplu, vor avea întotdeauna un motiv drept să-i atace pe acei mahomedani care au cucerit puterile creștine, au distrus templele sfinte și au nimicit numele lui Hristos: creștinii pot întotdeauna lupta cu dreptate împotriva dușmanilor Dumnezeului lor și ai Domnului domnilor, Hristos Avem un motiv mult mai just pentru război în raport cu acei mahomedani care ne-au adus insulte naționale; aceasta este esența Crimeenilor, care de secole nu au încetat să jignească acest stat” (Politica, Partea a II-a, pp - ) „Nedreptatea unui popor vecin în sine nu constituie încă un motiv pentru război: este imposibil să ataci vreun popor cu război doar pentru că este păgân sau eretic, dar atunci poți lupta împotriva lui atunci când ne jignește prima dată sau când ia în stăpânire regiuni creștine, să înceapă să distrugă templele și să distrugă credința creștină Prin urmare, chiar dacă am fi putut să-i supunem, de exemplu, pe perși, dar în esență nu avem niciun motiv just să luăm armele împotriva lor până când ei înșiși vor da un astfel de motiv, căci Hristos ne-a poruncit să răspândim Evanghelia Sa nu cu sabia , dar cu rabdare ) În jurul nostru trăiesc diverși mâncători de crudități: samoiezii, ostiacii, kalmucii și alte popoare, dintre care unii nu folosesc nici sare, nici pâine, în timp ce alții trăiesc fără case, dar nu mănâncă oameni și nu-i sacrifică idolilor: astfel de oameni , dacă ei înșiși nu te vor jigni la început, într-adevăr x) Cu Persia, după cum se știe, statul moscovit a fost întotdeauna în relații bune: guvernul moscovit a apreciat beneficiile comerțului cu acesta; a înțeles foarte bine și relațiile religioase și politice ale perșilor și turcilor pentru a trăi în pace cu Persia, dușmanul natural al Turciei „Dar nu există război cu statul persan”, remarcă Kotoshikhin în general: despre Rusia în regat Alexei Mihailovici, p „ Biblioteca „Runivers” - iar bunul simț ne interzice să ucidem până la moarte Fie că se cuvine în orice alt mod să-i aducem sub putere și să-i facem să plătească un omagiu, nu vreau să spun nimic despre asta: să judece alți oameni, care cunosc mai bine situația acestor popoare Îmi voi aminti aici doar, de exemplu, vechii romani, despre care am citit în istorie că erau surprinzător de stricti – mai stricti decât toate popoarele – drepturile protejate în general și dreptul la război în special, adică nu au încălcat niciodată un tratat de pace cu nimeni, nici alianță, nimeni nu a fost atacat fără motiv și fără o declarație de război în prealabil Și le-a dat Dumnezeu să supună multe popoare sub puterea lui: mai degrabă aș spune că le-a dat această fericire tocmai pentru că nu au atacat pe nimeni fără motiv și pe nedrept prin război Același lucru ar trebui să fie înțeles despre cele șapte stări; întotdeauna avem și vom avea suficiente motive, într-o oarecare măsură doar, pentru a începe războaie; dar nu trebuie să păcătuim în aceste acțiuni, adică să nu rupăm alianțele, nici să atacăm popoarele pașnice și să le forțăm să plătească tribut, nici să declarăm războaie fără un motiv întemeiat Dacă vrem să avem binecuvântarea lui Dumnezeu, trebuie să păstrăm adevărul” (Ibid , pp PO- ) „Trebuie să luăm în considerare și schimbările veacurilor, destinele istorice ale popoarelor și cauzele supreme ale evenimentelor, pentru a înțelege de ce și cum se întâmplă întărirea popoarelor și căderea Pentru aceasta, trebuie să cunoaștem istoria multor popoare și, pe baza experienței istorice, să calculăm ce stat a existat pentru cât timp și cât de vechi are fiecare dintre statele existente; atunci trebuie să încercăm să înțelegem din ce motive și în ce condiții favorabile un anumit popor s-a ridicat și a creat un stat, iar apoi pentru ce păcate, pentru ce nenorociri și condiții nefavorabile pentru cei din afară, acest popor a pierdut puterea statului și a căzut într-o stare umilită De exemplu, să ne imaginăm discuția noastră despre poporul nostru slav „Când a venit plinătatea timpurilor (Poel, la Galat , GU, ), iar păcatele poporului roman, care sunt: hula, chinul creștinilor și alte păcate, s-au maturizat în așa măsură încât împărăția a trebuit să fi sfâșiat, Dumnezeu a ridicat mai multe popoare, care sunt: goții, vandalii, herulii, longobarzii, ugrienii și noi, slavii, - și a făcut-o astfel încât toți, ca lăcustele, au zburat în regatul roman În acea vreme, sub împărații Mauritius, Fok și Justinian, strămoșii noștri din Rusia actuală au trecut Dunărea și au ocupat actualul Biblioteca „Runivers” Țări bulgare, sârbe și croate Ei i-au ocupat, nu prin propria lor putere, ci prin porunca lui Dumnezeu, pentru răzbunarea păcatelor greceşti şi romane; dar ei înșiși n-au păstrat nicio ordine bună; eu nu am avut înțelegere între ei, pentru care și-au pierdut curând dominația și au căzut sub stăpânirea popoarelor străine O altă parte a poporului slav locuia lângă Marea Germaniei în Pomerania, Polonia, Silezia, Boemia și Moravia; dar această parte a slavilor, din cauza unor mari dezacorduri și comunități și căsătorii cu germanii, a căzut în sclavia umilitoare a germanilor și s-a germanizat în așa măsură încât acum nu au devenit nici slavi, nici germani Atunci nemții ne-au împins înapoi din orașele pomeraniane, prusace și livoniene, din toate acestea acum germane, și în vechime marea slavă Apoi, potrivit păcatelor noastre, strămoșii noștri au fost pedepsiți printr-un pogrom din partea oamenilor sălbatici: tătarii au devastat cu brutalitate țara rusă și poloneză, multă vreme i-au provocat multe insulte și, în parte, încă o fac; dar a venit vremea când păcatele tătarilor au fost pedepsite într-o oarecare măsură, iar aroganța lor a fost înfrânată, astfel încât ei să nu elimine complet Rus și Polonia: Dumnezeu a trimis fericire prințului Dmitri Ivanovici Donskoy și după țarul Ioan Vasilevici, care i-a alungat pe tătari din Rus', din Kazan, Astrakhan şi Siberia ) Astfel, prin harul lui Dumnezeu, ne-am extins din nou Dar, în același timp, ne-am micșorat în vest, unde germanii, nu cu forța, ci prin viclenie, te-au alungat de tot malul Mării Varangiei, de toate porturile sale convenabile Iar poporul slav, care a trecut cândva Dunărea, și-a distrus deja limba * ) Iar acum nu sunt nicăieri suverani naturali slavi, de îndată ce aici, în Rus'* De aceea, numai asupra ta, stimate Suverană, ochii îngrijorați ai întregului popor slav sunt acum ațintiți Favoare, ca un tată, ai grijă de el și fă o meserie, dar vei aduna copiii împrăștiați! Ai grijă de oamenii care au fost înșelați de șmecherii altora, ca să le poți restabili mințile, așa cum a făcut părintele Evangheliei fiului risipitor! Pentru mulți dintre ei, ca în stare de ebrietate cu vreo băutură magică dintr-un fel de pahar de circeină, *) Comp la pagina remarca autorului că țarul Ivan cel Groaznic a cucerit Siberia din motive legitime, ca țară a tătarilor, asupritorii Rusiei ) Dar această remarcă este exagerată și falsă: slavii balcanici, după cum se știe, și-au păstrat limba și credința sub stăpânirea turcă Jugul german asupra slavilor este o altă chestiune, mult mai grea decât cea turcească Biblioteca „Runivers” transformat exact în animale; nu mai simt nenorocirile lor înverșunate, pe care le provoacă străinii; au pierdut orice rușine, sunt chiar mulțumiți, trăind în nerușinarea lor și ei înșiși își caută dezonoarea, adică ei înșiși cer domnitori și suverani străini Dar tu singur, Țar, dăruit nouă de Dumnezeu, poți să-i ajuți atât pe slavii transdanubieni, cât și pe polonezi, și pe cehi, ca să înceapă să-și dea seama de asuprirea lor, de rușinea lor, și atunci să înceapă să se gândească la răzbunare pe asupritorii lor și despre răsturnarea jugului străin Da! Slavii transdanubieni – bulgari, sârbi și croați – le distrusese de mult nu numai statele, ci toată puterea, limba și mintea în sine, astfel încât să nu mai înțeleagă care este cinstea oamenilor Ei nu sunt capabili să se ajute singuri: au nevoie de ajutor din afară, ca să se poată pune pe picioare și să intre în societatea altor popoare Dacă tu, Suveran, în acest moment dificil pentru tine, nu-i poți ajuta, atunci măcar poruncește-le să corecteze și să purifice limba slavă în cărți, pentru ca cu cărți bune să deschidă slavilor ochi inteligenți, pentru ca ei, ca și noi a spus, începe să realizezi onoare și să te gândești la renaștere Până la urmă, cehii, și recent și polonezii, au căzut în aceeași stare disperată ca și slavii transdanubieni: au distrus atât statul, cât și puterea poporului, și limba și mintea De fapt, deși polonezii se laudă cu starea lor, în esență nu au decât umbra unui stat; Este clar pentru întreaga lume că polonezii nu pot, singuri, să iasă din greutățile și rușinea în care se află; au nevoie și de ajutor din afară pentru a se putea ridica și a veni la cinstea de odinioară; acest ajutor pe tine, Suveran, prin harul lui Dumnezeu, le poti da cu usurinta Polonezilor, daca stabilesti o alianta puternica cu ei *) În ceea ce privește ținuturile Pomeraniei, Sileziei, Cehe și Moraviei, precum și orașele de pe litoral Hamburg, Lübeck, Danzig, Riga și altele, odată acolo foste munți slave, ni se pare că ar fi complet în zadar să ne gândim despre returnarea lor: se întâmplă foarte rar - trebuie remarcat în general - ca oamenii să-și întoarcă într-o zi ceva *) Judecata remarcabilă a autorului despre Polonia modernă: aici există mult adevăr sobru Și de-a lungul cărții „Krizhanich a împrăștiat polonezilor multe reproșuri amare, dar corecte pentru străinătate, stăpânire străină, voință de sine etc - , Biblioteca „Runivers” — — fi pierdut, mai ales dacă a fost pierdut în favoarea unui inamic puternic” „Așa că ar fi prudent din partea noastră să renunțăm la orice gând de a returna ținuturile de coastă și porturile Mării Varangiei; dimpotrivă, timpul prezent ni se pare foarte convenabil pentru ca, cu ajutorul lui Dumnezeu, să se răspândească spre Marea Neagră, ale cărei țărmuri și chei sunt și mai convenabile decât coastele baltice Da, iar tătarii din Crimeea trăiesc în mare fericire de mai bine de de ani, jignindu-și în mod constant toți vecinii *, se pare că răutatea lor este coaptă; se pare că acum a sosit momentul să le smerească aroganța și tâlhăria” (Ibid , pp - ) „Gând secret Acest stat ar trebui să-și extindă granițele tocmai spre sud, și nu spre nord, vest sau est De fapt: ) împotriva popoarelor din nord, vest și est, adică împotriva polonezilor, germanilor, suedezilor, daurienilor și chinezilor, uneori nu există suficiente motive să luptăm, astfel încât să putem comite cu ușurință un păcat prin aducându-le război ) ; dar împotriva popoarelor sudice: Crimeii, Nogaii și toți tătarii, există întotdeauna un motiv drept de război, căci ei nu încetează să ne jignească ) Între germani, polonezi și lituanieni, am întâlni orașe ferm fortificate, o populație războinică, dotată cu arme de foc și tot felul de arme defensive; Crimeii au puţine închisori fortificate; armele de foc și armele defensive sunt, de asemenea, puține, sau chiar inexistente Cu Crimeea, doar o bătălie generală de câmp este periculoasă; este mai periculos decât cu orice altă armată și ar trebui evitat în orice mod posibil ) Țările din nord sunt reci, mlăștinoase, sterpe, lipsite de multe lucruri necesare: beneficiază puțin de achiziționarea unor astfel de țări; unele, în plus, sunt atât de îndepărtate încât pare să fie mai mult o pierdere să le păstrezi decât bine să le posezi; Regiunile Crimeea și Nogai sunt pline de toate cele ale lui Dumnezeu Considerarea este prea abstractă! De parcă războiul presupune căutarea unei cauze, de parcă acea cauză nu se maturizează de la sine! In special, pentru apa cu Polonia, Livonia si Suedia, statul moscovit a avut intotdeauna un motiv important, vital, constant existent, destul de corect din punct de vedere rusesc, adica revenirea* vechilor meleaguri rusesti Biblioteca „Runivers” — — cadou ) Triburilor nordice nu le place stăpânirea rusă <); posesiunea noastră asupra țărilor de acolo este instabilă, ele sunt mereu gata să ne trădeze; nimeni nu ne va ajuta la achiziționarea acelor țări; în Crimeea trăiesc mulți creștini, care doresc ca armata rusă să vină acolo; Cazacii Don și Cazacii Niprului, polonezi, dacă nu și alte popoare, pe care Crimeea le jignesc * , ne vor ajuta la dobândirea Crimeei De multe ori s-a întreprins un război împotriva polonezilor și lituanienilor, dar nu s-a încheiat niciodată spre gloria și demnitatea acestui stat, de ce să spunem: nu este voia lui Dumnezeu să obținem ceva aici Dimpotrivă, în ceea ce privește tătarii, Domnul ne-a dat succes, tocmai prin luarea Kazanului, Astrahanului și Siberiei; de aceea, putem spera și trebuie să ne rugăm Domnului ca El să dea biruință deplină asupra tătarilor și să-i putem alunga pe chinuitorii și tâlharii din Crimeea, comună întregii lumi ) Dacă vrem, putem avea pace de la toate popoarele nordice și să nu ne fie frică de vreun rău de la ele, nici războiul ofensiv al polonezilor, nici invazia suedezilor; fără a-i irita noi înșine pe acești vecini, putem avea pace veșnică cu ei, iar pentru o asemenea binecuvântare pentru ei, ei vor fi starea noastră de cealaltă parte în loc de fortăreață și zid * „În general vorbind, în prezent pare cel mai bine ca acest stat să păstreze pacea cu toate popoarele din nord, răsărit și vest și să lupte doar cu tătarii: căci Daurii și Bogdoii nici nu vor ști despre noi dacă nu vom ști să le căutăm noi înșine; Calmucii nu caută să cucerească nici orașe, nici sate și nu avem de ce să ne temem de o mare invazie din partea lor ); suedezii sunt inerți, greu de ridicat și nu sunt aglomerați, *) Conceptul lui Krizhanich despre triburile nordice nu este destul de definit În acest caz, se referă la străini, în principal siberieni Aici și în alte locuri din carte, autorul dezaprobă extinderea dominației ruse în ținuturile străine Sabiri, considerând-o nedreaptă ) Mai jos, la pagina , autorul enumeră presupușii săi aliați în războiul cu Crimeea *) Pentru prima apariție a Kalmyks dincolo de Urali în cursurile inferioare ale Volgăi, vezi Suplimentar a acționa Istoric, II, nr și , acte din Despre mișcările ulterioare ale Kalmyks, alb și negru, și despre relațiile guvernului de la Moscova cu aceștia, există o mulțime de date în Act Istoric, IV, nr , , , , , Au vrut să trimită Kalmykov împotriva Crimeei: ibid , No , (, , Poli Sobr Law R I , I , Nr Despre ținutul Daurskaya și Bogdoyskaya Chinese) primele dovezi au început să fie obținute la mijlocul secolului al XVII-lea, prin Biblioteca „Runivers” - deci nu e nimic de care să te temi prea mult de ei; Polonezii și lituanienii nu provoacă război nimănui decât dacă ei înșiși sunt mai întâi jigniți Dar Crimeenii sunt o altă chestiune: ei singuri cer întotdeauna răscumpărare sau tribut de la noi și totuși nu încetează să ne provoace nenorociri Într-adevăr, politica noastră nefericită este deplorabilă, ne străduim să luptăm acolo unde ar trebui să păstrăm pacea constantă și, în schimb, trezim câinii adormiți; acolo unde ar fi necesar să respingem un dușman îndrăzneț, acolo plătim cu daruri și totuși îndurăm necontenite tâlhări și devastări, dăm dușmanului fără Dumnezeu aproape toată bunătatea pământului nostru și ne ducem propriul popor la foame, la disperare * „Romanii le-au dat soldaților lor moșii în terenuri nou minate și nu le-au interzis cetățenilor dornici să se stabilească acolo cu noi așezări Și Constantin însuși, cu toată curtea, s-a mutat să locuiască într-un oraș nou, într-un loc mai bogat și mai convenabil pentru capitală decât Roma însăși Stimat Mare Suveran! Merită să țineți cont de faptul că statul Perekop va fi foarte convenabil, mult mai mult decât alte țări rusești, convenabil pentru șederea dumneavoastră suverană din următoarele motive: ) de dragul orașelor de pe litoral și debarcaderului; ) Râurile rusești se varsă în marea locală, de-a lungul malurilor cărora locuiește poporul rus; ) vinul, uleiul de lemn, mătasea și tot felul de mărfuri scumpe navighează acolo pe o rută apropiată chiar din acele țări unde s-au născut, în timp ce germanii ni le aduc în Arhangelsk aproape prin jumătate din lume; ) țara Crimeea însăși este împodobită și îmbogățită cu multe daruri ale lui Dumnezeu: nu mă refer la pâine, vin, unt, miere și diverse fructe, dintre care multe sunt exportate de acolo la Țargrad; Permiteți-mi să vă reamintesc mai bine că acolo sunt crescuți cai, foarte potriviți pentru afacerile militare, care în Rus' există o mare lipsă de căutare a oamenilor de serviciu și industriali care au pătruns în Amur, de exemplu, capul scris al lui Poyarkov (Suplimentar la Akt Histor , II, nr și ), în special pântecele căutării gloriosului cuceritor al Teritoriului Amur, experimentatorul Ero-fei Khabarov: Act Istor , IV, Nr ; Adiţional în Act Est , Sh, nr , un act deosebit de interesant sub nr (raportul lui Khabarov însuși despre acțiunile de pe Amur); în același volum există destul de multe alte acte pe seama principilor daurieni și a relației lor cu domnitorul Bogdoy: nr - , - , ; Act Istor , IV, No , - — Pe ţinutul lui Bogdoy, comparaţi în Izbornik din cronografele lui A Popov, la pp - , şi în „Călătorie prin Siberia N Spafariya în **, ed Yu V Arseniev, la p - „Tuzhen adda și okaya yen este sfatul nostru ” Biblioteca „Runivers” — statistici; există și minereu de marmură, diverse pietre și arbori pretabili pentru construirea de camere suverane și orașe; Nu știu dacă nici măcar minereul de argint și cupru nu se va naște acolo Acolo era capitala lui Mithridate, acel suveran glorios care a condus peste douăzeci și două de popoare și le vorbea toate limbile, dacă e să credem ce se scrie despre el Da! Este imposibil de spus sau descris cât de mult este regiunea Perekop mai fericită decât țările rusești și cât de convenabil este pentru reședința suveranului Deci, dacă este destinat de Dumnezeu ca poporul rus să-l dețină cândva, atunci nu fără motive suficient de importante ai putea tu, gloriosul Suveran, sau unul dintre moștenitorii tăi, să te muți acolo și să construiești o nouă capitală acolo; sau dacă statul s-ar împărți între mai mulți frați, atunci unul dintre ei s-ar putea muta acolo” *) I Concluzie generală: cu toate mijloacele, milostiv țar, insistă pentru a menține pacea veșnică cu popoarele din nord, vest și est, adică cu polonezii, lituanienii, suedezii, buharranii, chinezii, daurs, bogdoii, kalmucii și alții; nu angajați forțele voastre militare într-un război cu aceste popoare, ci întoarceți toate aceste forțe spre extragerea regiunii Perekop Fie ca acest gând să nu fie un secret și niciunul dintre consilieri, poate cel mai de încredere, necunoscut până la momentul potrivit; iar dacă Dumnezeu nu te-ar fi condus, Suveran, să duci la îndeplinire această întreprindere, atunci porunceşte celor mai cinstiţi fii ai tăi să o îndeplinească” (Ibid , pp - ) x) În ceea ce privește ultima remarcă a autorului, putem spune în cuvintele contemporanului său rus, grefierul Kotoshikhin, care, întrebându-se ce funcție, după moartea țarului Alexei Mihailovici, vor fi cei doi fii mai mici ai săi sub cel mai mare - cel rege, a notat: este ud, pentru că nu a existat un astfel de model” (Despre Rusia în timpul domniei lui Alexei Mihailovici, p , conform ediției a II-a) În ceea ce privește transferul capitalei statului rus în Crimeea, gândul la aceasta este curios, ca și pasiunea vie a autorului pentru proiectul său Și, în principiu, ideea lui de a muta capitala într-un loc nou nu a fost o presupunere inutilă: a fost împlinită sub Petru cel Mare, care a fondat o nouă capitală lângă mare, dar nu sub cea despre care o bănuia autorul nostru Să adăugăm că și în perioada post-petrină, zvonurile despre o nouă reședință au continuat multă vreme; ca exemplu major, să ne amintim observația împărătesei Ecaterina cea Mare într-una dintre scrisorile ei către Grimm: „în opinia mea, adevărata capitală a Imperiului nu a fost încă găsită” (Arhiva Rusă, , cartea Sh, p ) Biblioteca „Runivers” - Capitolul : „ Tatarakh” Sunt singura persoană care a observat personal regiunea Perekop și cunoștea bine starea de lucruri a tătarilor, avea obiceiul de a spune: o faptă uimitoare și demnă de milă, cum tătarii, fiind atât de mici la număr și prost înarmați, fă toate popoarele vecine să sufere din cauza lor și stoarce cu forța de la ъ mulți suverani anual tu însuți un salariu, cadouri, răscumpărări și tribute: mare rușine multor popoare! Și toți o îndură – nu pot sau nu vor să se elibereze de ea! Sunt plătiți salarii sau cadouri de Cezarul german, de regele Poloniei, de ungurii din Sedmigrad, de vlahi, de moldoveni și, după cum cred și eu, de cercașii de munte „Odată ce filistenii, neputând să-l învingă pe Samson, au întrebat-o pe Dalila care este puterea lui și, după ce au aflat prin ea că puterea lui Samson era în părul lui, i-au tăiat părul adormit și l-au legat ușor Deci, dacă trebuie să luptăm cu tătarii sau cu alți oameni, trebuie să știm dinainte care este puterea inamicului și apoi să ne gândim cum îl putem slăbi și să-l facem mai puțin dăunător ** „Vulturul este numit regele păsărilor, leul este regele animalelor, pentru că ambele sunt superioare tuturor ca forță și viteză, și chiar a treia calitate care se naște din primele două, adică curajul Dacă vreun popor ar fi superior tuturor celorlalți în aceste trei calități, atunci, fără îndoială, ar dobândi cea mai mare putere din lume; dar toate aceste calități combinate nu se găsesc la niciun popor; separat, dimpotrivă, ele sunt disponibile în rândul popoarelor care ni se împotrivesc: căci polonezii cu curaj, germanii cu forță și crimeenii cu viteză aproape că ne înving militarii; de aceea, împotriva unor astfel de diverși dușmani, ar trebui să lupte nu „zi cu arme și nu într-un fel, ci în moduri diferite Noi, rușii, în raport cu cele trei calități numite, ne aflăm, ca să spunem așa, la mijloc: îi depășim pe nemți la viteză, iar pe crimeeni la putere; cu polonezii, suntem un singur popor și un singur temperament: în prezent depășim armata lor de infanterie și cea mai bună formație militară, iar prin curaj suntem doar parțial egali cu ei** „Viteza militară a Crimeei depinde de următoarele motive: ) Au o mulțime de cai buni: merg în campanie, Biblioteca „Runivers” - fiecare dintre ei conduce nu unul, nici măcar doi sau trei cai, ci mai mulți cai, care, schimbându-se pe drum, par să zboare, și nu călare ) Ei poartă arme ușoare, iar caii lor sunt de asemenea ușor de încărcat; nu poartă căruțe cu provizii, nu cer pâine, sare, vin, mulțumindu-se doar cu carnea de cal ) Toți au intrat în război și tâlhărie și neglijează toate celelalte ocupații lumești propriu-zise: obiceiul războiului neîncetat s-a transformat pentru ei într-o altă natură ) Se luptă în rânduri discordante, ca corbii zboară în toate direcțiile din părți diferite și se împrăștie în direcții diferite; prin această metodă de atac își uzează inamicul și îi aduc rândurile în dezordine Dacă tătarii fug, nimeni nu-i va ajunge din urmă, iar dacă sunt urmăriți, nimeni nu-i va părăsi Spre surprinderea oamenilor, ei înoată cu dibăcie peste râuri Din cauza vitezei lor, ei au în putere atât locul, cât și timpul luptei: dacă este un loc convenabil, vor fi bătuți; dacă nu există un astfel de loc, se vor retrage mai departe Și mai este un avantaj în acest mod dezordonat și discordant de a lupta, că dușmanul nu știe dacă fuge cu adevărat sau intenționat; dar ei înșiși nu se sperie când își văd camarazii fugind x) Iar tătarii luptă cu germanii în felul următor Ei știu că germanii sunt puternici, că, datorită armelor de foc defensive și formării corecte, sunt invincibili în luptă deschisă; dar ei știu și că germanii sunt grei pentru a ridica și lenți pentru a se mișca; de aceea, văzându-i pe nemți, așezați într-o tabără întărită sau stând în rânduri ordonate pe câmp, ei nu se apropie de ei, ci de departe din toate părțile încep să-i înconjoare ca un inel și să-i păzească și tot ce este în vecinatatea va fi arsa, exterminata, rasfatata pentru ca atunci cand nemtii vor merge undeva, nu vor gasi nimic potrivit pentru mancare, si astfel, cand vor fi epuizati de greutati si se vor pierde inima, tatarii ii ataca, aproape ca si cum ar fi fost deja pe jumătate mort și ușor ') Ultimul beneficiu nu are nicio importanță: atât inamicii, cât și ai lor nu pot, desigur, să stea mult timp în îndoială cu privire la ce zbor este simulat și ce este real despre tehnicile militare folosite de ei în raiduri, sunt corecte, sunt de acord cu alte surse și sunt bine exprimate de autor Comparați aici pasajele relevante din Politică: I, p , ; II, , etc ' Biblioteca „Runivers” - stânga Vedem deci că infanteria cu formația sa grea nu reușește în câmp împotriva tătarilor, nu poate acționa împotriva lor pentru a învinge și pogrom; se dovedește că acolo este potrivit doar pentru apărare și chiar și atunci nu pentru mult timp „Din câte știu eu, tătarii nu au fost complet învinși de nicio națiune și nu au servit niciun suveran străin ca supuși deplini Doar un sultan turc le-a luat mai multe orașe de coastă din Perekop și i-a forțat să se recunoască drept conducător și apărător și chiar și atunci mai mult pentru onoare: niciun tătar nu-i plătește tribut sultanului și-l ascultă cât vor ) Mai mult, țarul nostru Ivan Vasilievici a luat Kazanul, Astrahanul și Siberia de la tătari Pentru asta, în vremuri mai vechi, tătarii au zdrobit și au adus sub puterea lor multe popoare și cei mai puternici suverani Așa că Genghis, primul glorios Tătar Han, a cucerit marele regat al Chinei și al Khin, care este egal ca mărime cu toată Europa Batu Khan a cucerit parțial, a învins parțial și i-a împrăștiat pe suveranii rusi, polonezi, cehi și maghiari, i-a alungat și pe greci din Perekop sau din Crimeea; De atunci, de aproximativ de ani, tătarii locuiesc în Perekop, în timp ce înainte nu existau zvonuri despre ei în Europa Apoi Tamerlane a învins întregul Orient și mulți suverani, a așezat de mii de trupe turcești într-o singură bătălie și a capturat sultanul Bayazet Și pe vremea noastră, timp de vreo ani, tătarii Perekop au dat dovadă de un fel de minuni ale curajului militar: mai întâi i-au învins pe polonezi la Ape Galbene, apoi au învins și pe un prinț pur maghiar la Podgorie; de două ori l-au luat prizonier pe regele polonez și l-au eliberat în condiții; de două sau de trei ori regele învins al Suediei a fost alungat din Polonia; a lovit de două ori trupele statului nostru ) Pe scurt, din cele mai vechi timpuri ) Despre relația hanului din Crimeea cu sultanul Turciei, comparați remarca interesantă a lui Krizhanich din partea a doua a Politicii la pp - În opinia sa, Hanul Crimeei stăpânește nelimitat regiunea sa, aflându-se în dependența supremă și patronajul Sultanului (sub obedientia et protectione regis Tur-corum); el poate, dacă are un motiv just de război, să-l conducă fără să-l întrebe pe sultan; poziția sa, precum și a domnilor Moldovei, Țării Românești și Transilvaniei, este asemănătoare cu cea a suveranilor vasali europeni (Toate acestea sunt aproximativ adevărate, dar necesită o definiție mai precisă) ) Pe lângă înfrângerea lui Konotop, autorul, desigur, are în vedere și eșecurile Chud-Nov trăite de celebrul guvernator de la Kiev, boierul V B Biblioteca „Runivers” - perekoptsy într-un câmp deschis și într-o luptă generală nu sunt niciodată învinși și numai la trecerea râurilor și în locuri înghesuite au suferit uneori înfrângeri „Când națiunile sunt fericite, atunci sunt trufașe și trufie în același timp, atunci sunt supuse pedepsei divine; din acest motiv, cred că aroganța tătară este acum coaptă de pedeapsă: de atâția ani tătarii chinuiesc pe toți, fără să fie loviți de nimeni și percheziționați la domiciliul lor! " P „Tătarii trăiesc, după obicei, ca tâlhari; ei nu cunosc niciun tratat internațional și vreo umanitate în relații, nu există nici beneficiu, nici onoare să negociezi cu astfel de oameni * ) De fapt, ei aduc nemăsurată rușine statului nostru prin faptul că, fiind un popor mic, mizerabil, obligă un stat atât de mare la o oarecare obligație bănească, să cumpere lumea cu bani; da, cel putin eu salariul promis a fost plătit, totuși nu respectă acordurile, dar ne devastează constant regiunile cu raiduri de tâlhari Mai mult, ele provoacă pierderi incalculabile acestui stat prin interferarea în comerțul dintre ruși și greci, care se desfășoară încă din cele mai vechi timpuri Sheremetev, în septembrie și octombrie Dar, în același timp, trebuie avute în vedere următoarele împrejurări: ) înfrângerile de la Chudnov și în alte locuri, apropiate de el, au fost aduse armatei țarului nu atât de tătari, cât de polonezi, și chiar mulțumiri la trădarea lui Vyhovsky și Yuri Khyil-nitsky; ) victoriile i-au costat scump pe polonezi; ) aceste victorii au fost umbrite de actul necinstit al hatmanului Pototsky, care, contrar acordului, l-a dat pe Sheremetev în captivitate tătară (Soloviev, I P XI, la începutul capitolului A Barsukov * Familia Sheremetev, carte cinci) * Acest lucru nu este complet corect Despre campaniile din Crimeea știm nu numai cazacii, ci și detașamentele moscovite (în timpul domniei lui Ioan cel Groaznic) ) Comp II, p Comparați și remarca corectă a lui Botoshikhin: „deși există un război cu Crimeea și Turcii, dar nu există tratate și rezoluții, oficialul reasigură prin scrisori de transfer” (Despre Rusia în Regat Alexei Mihailovici, p ) La aceasta trebuie adăugat că reconcilierea cu Crimeea se încheie, de obicei, cu emiterea unei carti de la han, care i-a fost cerută; dar această carte nu era tocmai un tratat reciproc, ci unilateral (din khan) obligație, uneori întocmită după un model gata făcut trimis de la Moscova, sau dar sub dictarea ambasadorilor Moscovei, astfel încât aceste scrisori de lână, din punctul de vedere al lui Kotoshikhin, să poată fi aduse și sub conceptul de „expedatori” Biblioteca „Runivers” — — de-a lungul Mării Negre și al Donului; acest comert s-ar fi putut desfasura chiar si sub dominatia turca, daca tâlharii Perekop nu i-ar fi facut rau ) După părerea mea, dacă s-ar relua acest comerț, Rusia ar deveni de două ori mai bogată decât este acum: acolo, dincolo de Marea Neagră, trăiesc popoare care cu multă bunăvoință și cu cinste îți iau bunurile rusești, de exemplu: blănuri siberiene, caviar, pâine , carne, cupru și alte mărfuri, în timp ce nemții nu au marfa noastră la un asemenea preț și le cumpără nu pentru ei înșiși, ci mai mult pentru alții La fel, bunurile pe care le cumpărăm de la germani nu sunt produse de ei înșiși, ci sunt aduse de Pmi de departe și, prin urmare, nu ne pot fi vândute ieftin: între timp, grecii și turcii au aceste bunuri acasă, pot să fie livrate cu uşurinţă de ei la Rus' şi vândute nouă mult mai ieftin decît nemţii De exemplu, vinul a fost adus de mult în Rus' din Grecia; poartă încă un nume străvechi, romani „din regiunea „Po mania”, în care se află Constantinopol, sau Noua Roma Și acum vinuri ne sunt aduse din Spania și din țara Fryazh și, trebuie remarcat, aceste vinuri sunt numite incorect de noi: Spanish Romanea și Fryazhsky - Rensky * ) Da! Dacă nu am avea un alt motiv pentru războiul cu Crimeea, atunci acesta (adică obstacolele lor în calea comerțului din sud) ar fi suficient pentru a muta statul nostru la război cu ei Și dacă acum nu ne-am putea atinge scopul prin război, atunci într-un acord de pace cu Perekopienii, cel puțin, ar trebui să ne pronunțăm obligația din partea lor de a nu dăuna comerțului, ci, dimpotrivă, de a-l ajuta, de exemplu, a da ghizi caravanelor si *) Remarca autorului despre rentabilitatea comerțului din Marea Neagră este adevărată ca și în raport cu vremea antică a Kievului, când Rusia era în relații constante cu Constantinopolul, care, totuși, era „murdar” de aceiași locuitori ai stepei, adică, Pechengi și Polovtsy, deci este adevărat și în raport cu timpul lui Ioan al III-lea și Mengli - Giray, când a existat un comerț puternic al Rusiei moscovite cu Crimeea și Turcia Și în perioada următoare, relațiile comerciale în această direcție sunt din ce în ce mai redusă, mișcarea caravanelor comerciale în pântecele stepei tătarilor și de-a lungul Donului devine din ce în ce mai dificilă din partea diverșilor tătari, fără numărul de nomazi în stepe Aici chestiunea nu este doar în Crimeea ) Aceste observații ale autorului despre vinurile de struguri importate și numele lor în Rusia merită atenție și verificare Despre romane și alte vinuri străine, comparați nota de Karamzin, I G P VII, nota : Potrivit istoriografului, Romanea este Bourgogne, nu greacă Biblioteca „Runivers” — — să acţioneze în timpul congreselor de amanet, ca garanţie pentru siguranţa negustorilor ruşi „ ) „Putem întâlni două obstacole importante în îndeplinirea intenției noastre (adică campania din Crimeea) Primul, desigur, este că Crimeenii, așa cum am spus mai sus, sunt un popor foarte războinic, irezistibil, câștigând mereu avantajul în lupte; cu toate acestea, trebuie luate în considerare și alte aspecte ale problemei Perekoptsy, mi se pare, sunt irezistibile doar în afara casei; acasă, ei nu sunt, în esență, un popor puternic, copleșit Nu au cetăţi numeroase şi nu au cele bine fortificate; ei nu știu să ia orașe străine sau să le apere pe ale lor, ceea ce ne demonstrează diverse exemple: țarul Ivan Vasilevici, când le-a cercetat și a dat peste ele în locurile lor de reședință, a luat Kazanul, Astrahanul și Siberia din lor; de asemenea sultanul turc a luat Kafa și alte orașe tătare de lângă mare „Deci, modurile în care noi, cu ajutorul lui Dumnezeu, îi putem învinge pe tătari, sunt următoarele” „ ) Nu avem ce să așteptăm ca tătarii să vină din nou la noi; noi înșine trebuie să-i căutăm în țara lor, să le distrugem satele, să le punem mâna pe soțiile și copiii, ca să nu mai poată fi roditori ) În marș, infanteriștii noștri ar trebui să se aprovizioneze cu scuturi mari pentru a respinge săgețile inamice; ar fi bine și dacă soldații călare să aibă scuturi ușoare ) În același timp, trebuie să ne ferim mai ales de a da tătarilor o luptă generală în câmp deschis, unde ne pot înconjura din toate părțile; ne este util să ne luptăm cu ei în nici un alt loc decât, de exemplu, la trecerile de râuri sau în chei de lângă păduri, fortificații etc ) Un articol despre sosirea liberă și în siguranță a oaspeților ruși în Crimeea a fost de obicei introdus în înregistrările jurnalului Dar adevărul este că, chiar și cu buna dorință a hanilor de a îndeplini acest articol, nu au fost întotdeauna capabili să-l îndeplinească efectiv: atât în Crimeea, cât și mai ales pe drumul spre Crimeea prin stepe, oaspeții, chiar și cu ambasadori, nu au fost scutiți de atacurile bandelor tătare voinice În stepă era imposibil să te bazezi pe puterea vreunui drept: acolo, și chiar în Hoarda Crimeea însăși, violența avea mai mult loc decât dreptul Ghizii și laicii sunt într-adevăr o măsură practică; a fost folosit în principal în legătură cu cuvintele, deși, de asemenea, nu și-a atins întotdeauna scopul Biblioteca „Runivers” — — trăgători, care pot fi atașați detașamentelor de cai pishchalnikov sau cazaci Infanteriștilor ar trebui să li se dea săbii, iar călăreților să li se dea sabii; Săbiile germane, ca inutile pentru lupta cu tătarii, nu trebuie folosite * *) ) Nu trebuie făcut nimic împotriva tătarilor, nu încheiați dinainte o alianță cu polonezii, cărora le putem spune cam așa: „Frați polonezi! îi aducem pe tătarii Perekop unul împotriva celuilalt la propriul nostru rău; dau necontenit peste noi, jefuiesc, ard, risipesc, iau prizonieri fără număr și, mai presus de toate, ne iau taxe grele; au tot ce vor de la noi: nici nu mai vor nimic de la noi, pentru că au totul; ei trăiesc din sudoarea și sângele nostru Dacă suntem bărbați, trebuie să aruncăm de pe acest jug rușinos; voi înșivă, în constituția voastră, aveți o hotărâre de a duce un război decisiv împotriva perekoptsiei: de ce amânați să-l duceți? „ ) ) Nimic nu ar trebui să înceapă cu tata- Autorul „ discută despre armament în capitolele speciale ale Politicii „cu privire la arme”, „despre structurile militare”: I, pp - Și aici, pe acest subiect special, Yu Krizhanich arată multe informații, dă o multime de observatii practice: nu degeaba era un nobil, descendent al acelor Kriv ** nimeni care a luptat de mai multe ori impotriva turcilor, sub conducerea contilor croati de Zrinski • treburile militare și armele polonezilor și germanilor în comparație cu rușii: în opinia autorului, armata rusă nu este mai rea decât cea poloneză și chiar mai bună decât cea germană, pp - Compară în Politică remarca despre armele tătare și germane: II, Autorul vorbește nu o dată despre inutilitatea săbiilor germane: I, , Să remarcăm aici un document rusesc din , unde se vorbește și despre înlocuirea sabiei cu alte arme în regimentele de dragoni, soldați și arcași: Acte, atribuire, la istorie de sud și Zap Rusia, volumul VII, p (decret guvernatorului Kievului Vas Bor Sheremetev) Nu știm dacă aceasta a fost o măsură temporară, sau una mai generală, extinsă la alte regimente, pentru viitor ) Ideea reconcilierii și unirii Rusiei cu Polonia, ca condiție pentru o luptă de succes împotriva tătarilor din Crimeea, este una dintre cele dominante în Politica lui Yu Krizhanich: I, ; II, - („cu polonezii putem avea o unire cu adevărat frăţească, datorită apropierii de limbă şi obiceiuri, şi pentru că polonezii nu sunt mândri din fire, ca nemţii, nu sunt caustici, nici calomniosi; cu germanii și crimeenii, noi nu poate exista o alianță sinceră"); II, - , : că grecii, germanii și suedezii se amestecă în alianța noastră cu polonezii le-a făcut imposibil să se împace și de asemenea aproape imposibil pentru ei să formeze o alianţă cu tătarii şi turcii Biblioteca „Runivers” — — rami înaintea țarului-suveran prin noua legislație nu atrage popoarele vecine de partea sa Dacă tu, veneratul țar, ai promulga această nouă legislație *), atunci cu bucurie și veselie s-ar ceda puterii tale blânde diferite popoare, precum popoarele străvechi lui Alexandru: cazacii don și Zaporojie, moldoveni și vlahi, polonezi, bulgari, sârbi s-ar alătura armata voastră, croații, ugrienii și grecii ) În plus, într-o campanie ar fi util să se facă un alt anunț către trupe, care este util și pentru a informa popoarele vecine prin mesageri, că dacă cineva vine de bunăvoie să lupte împotriva Crimeei, țarul-suveran îi va da un moșie în Crimeea, că va ține vânători -războinici în aceleași condiții preferențiale, pe care laudele romani vrednici și-au păstrat cinstiții războinici Fără îndoială, nenumărați vânători ar fi răspuns la un astfel de anunț ) Când un suveran ia în stăpânire o nouă țară, atunci, să spun adevărul, nu poate să-i trădeze pe toți locuitorii rămași de la sabia războiului până la exterminarea totală sau să-i alunge din țară, mai ales dacă această țară este originalul lor patrimoniu și locuință indigenă: trebuie să le lase viața, iar dacă nu are încredere în ei, atunci unii dintre ei ar trebui mutați în alt loc Dar cu perekopienii e altfel: ei au luat o țară străină, au alungat credința lui Hristos din ea și, prin urmare, în dreptate, ei înșiși au putut fi alungați din țară, așa cum a făcut regele spaniol cu maurii și evreii În orice caz, atunci când Dumnezeu ne îngăduie să luăm în stăpânire Perekop, trebuie, acceptând tătarii ca cetățenie, să le promitem pentru prima dată nu mai mult decât o singură viață, iar în perioada următoare, stabilindu-ne complet în țară, să le declare că sunt din tătari, care nu vor să fie botezați trebuie cu siguranță să părăsească țara O promisiune atât de bună pe care suveranul ar putea-o face înaintea lui Dumnezeu înainte de a începe o campanie d) După ce am cucerit pământul, dacă dorim să-l deținem pe deplin și ferm, va trebui să acordăm libertatea de ședere în orașele de coastă și cele mai importante numai rușilor, polonezilor și slavilor în general; în orașele mai mici și în regiuni, să trăiască locuitorii altor triburi; cat despre nemti, nu ar trebui sa li se dea unde sa locuiasca ') Autorul înțelege aici acea legislație în spiritul blândeții și în același timp strict legală, despre care discută în detaliu în discursul său prin gura țarului Alexei Mihailovici ) Dar astfel de măsuri ar fi drepte și ar fi politice? Biblioteca „Runivers” — — activitățile din Crimeea, deoarece fără asta germanii au devenit deja stăpâni ai orașelor de pe litoral și ai porturilor de agrement "') „Un alt obstacol important în această chestiune poate fi faptul că tătarii Perekop sunt sub patronajul Turciei, iar noi, rănindu-i pe Crimeea, ar trebui să ne așteptăm ca turcii să le vină în ajutor Totuşi, în ciuda acestui obstacol, există şi alte împrejurări nefavorabile pentru turcii înşişi* „La urma urmei, turcii nu pot veni în Rus' pe cale uscată altfel decât în Niprul Ucraina; dar acolo vor fi întâlniți de polonezi, așa cum l-au întâlnit cândva pe Osman lângă Khotyn; pe malul răsăritean al Mării Negre, dacă turcii ar fi mers pe acolo, ar fi fost întâmpinați ostil de cercașii de munte, și poate și de perși Mai mult, caii și oamenii turci sunt destul de răsfățați să îndure gerurile rusești și alte neplăceri ale climei nordice d) Și în plus, turcii au o mulțime de afaceri proprii cu ceilalți dușmani ai lor „Cuviosul Mitropolit Petru ) a poruncit să plătească tribut tătarilor; dar, după înțelegerea mea, puterea acestei porunci a încetat acum; acum ar fi potrivit să aplicăm profeția lui Isaia tătarilor din Perekop: „Vai de tine, pustiitor care nu a fost pustiit și tâlharului care nu a fost jefuit! Când vei termina devastarea, vei fi devastată; când încetezi să jefuiești, vei fi jefuit* (capitolul , versetele - ) Adică, când îi place lui Dumnezeu să slăbească oarecum flagelul ruinei asupra creștinilor, atunci va veni vremea când tătarii Perekop își vor primi judecata: Domnul va deschide ochii inteligenți ai vreunui suveran creștin, unul sau mai mulți împreună, așa că ca să execute judecata ciumei și a robiei, ) Autorul, de-a lungul cărții dovedind de multe ori răul negustorilor și germanilor de serviciu pentru statul moscovit, rămâne aici fidel cu sine Este curioasă nota sa despre proiectul polonez, propus de cineva, despre înființarea de colonii germane în Niprul Ucraina: „Nu știu ce altceva ar putea fi mai rău decât asta; la urma urmei, se știe că germanii, unde vin în vizită, sunt făcuți gazde din oaspeți și supuși” (Politica, IÏ, ) ) Dar Krizhanich trece cu vederea faptul că turcii își puteau debarca în mod convenabil trupele în orice punct de pe coasta Mării Negre și Azov și, în acest fel, îi puteau sprijini pe tătari ) Inițial a fost scris „Aleksey Mai sus, la sfârșitul capitolului III, am citat deja acest pasaj din Yu Krizhanich și am făcut câteva remarci și comparații cu acesta Biblioteca „Runivers” — — ce fac ei înșiși altor popoare; va fi un adevărat „semn al vremurilor” când unul sau doi suverani cu hotărâre deplină, irevocabilă, se vor porni într-o campanie împotriva acelor tâlhari Că perekoptsy zdrobesc toate națiunile vecine de patru sute cincizeci de ani și ei înșiși au pace și liniște permanentă acasă, nefiind tulburați de nimeni, în aceasta văd o Providență deosebită a lui Dumnezeu, care se demnește să păstreze acest flagel propriile sale intacte până astăzi; căci dacă vreun suveran îi atacă hotărâtor pe tătari, nu va fi, mi se pare, o hotărâre omenească potrivită, ci tocmai voia lui Dumnezeu, care va duce cu siguranță la un final bun, așa cum se spune în Scriptură: „mâna cei sârguincioși vor stăpâni, dar cei leneși vor sub tribut” (Proverbele Solomon , , ) „De multe ori polonezii au fost rugați de la papi și de la împărații germani, de la venețieni și unguri și chiar de la perși; că au făcut o alianță cu acele popoare împotriva turcilor, dar polonezii nu s-au lăsat niciodată îndreptați pe această cale, n-au vrut niciodată să ridice armele împotriva turcilor, ci au păstrat întotdeauna pacea și bunele relații cu ei Vladislav Yagailovici Litvin, regele Poloniei și Ungariei, a început un război cu turcii, dar polonezii nu au vrut să participe la acest război cu el, iar el a pornit o campanie numai cu ungurii *) Mai târziu, polonezii au experimentat invazia sultanului Osman, au avut o întâlnire cu el lângă Khotyn și apoi invazia lui Karakash Pașa; au îndurat și au îndurat toate acestea Recent, Vladislav Sigismundovich a început pregătirile pentru un război cu tătarii din Crimeea, dar polonezii l-au forțat să părăsească această întreprindere Și ceea ce este cel mai important dintre toate: polonezii, tulburați de raidurile necontenite ale tătarilor, ei înșiși au luat cu mult timp în urmă o decizie și au introdus-o în constituția Sejmului sub această formă: „distruge perekoptsev” („cunoaște perekoptsev, sau șterge se termină până la capăt **), și cu toate acestea, nu au vrut niciodată să înceapă să pună în practică această laudă ') Și a murit în bătălia de lângă Varna în Despre el, comparați remarcile lui Krizhanich din aceeași parte a Politicii, la paginile și ) Acest episod curios din istoria domniei lui Vladislav al IV-lea este bine dezlănțuit și acoperit în monografia lui Kostomarov, Bogdan Khyulnitsky, Volumul I, Capitolul I Se dovedește că nobilimea, de teama întăririi puterii regale, nu a făcut-o permite regelui unui război ofensiv în Crimeea Și iată un nou obstacol important în calea unirii statului moscovit cu statul polonez! Biblioteca „Runivers” — — gudron, atunci acesta va fi un semn adevărat că afacerea noastră va merge cu succes Doar expresiile mi se par nerezonabile și chiar parțial păcătoase: „Vrem să distrugem perekoptsev-ul! Determinăm o campanie pentru distrugerea completă a tătarilor! „Polezii vorbesc atât de nerezonabil și îndrăzneț; Dumnezeu nu dă succes pentru o asemenea aroganță; ar fi mai bine să spunem asta în viitor: vom lupta împotriva lui Perekoptsev în pentru a le răsplăti insultele pe care le provoacă sfintelor biserici și numelui lui Isus Hristos, Dumnezeul și Răscumpărătorul nostru® (Ibid , pp - ) Așa s-a gândit evlaviosul preot catolic, patriotul slav, și așa a fost proiectul său pentru cucerirea Crimeei! Am transmis literalmente aproape toate gândurile sale despre această problemă, atât de aproape de inima lui pe care a luat-o; în ele se aude vocea unui om înflăcărat convins, purtat de gândul său, raționând impetuos, în salturi, uneori duh, practic; și uneori nepractic, abstract, dar întotdeauna cu un interes viu pentru subiectul său În concluzie, câteva cuvinte despre soarta manuscrisului său Cartea sa a ajuns la Moscova, la țarul Alexei Mihailovici, despre care autorul se gândește constant în timpul scrierii, căruia îi dedică cartea în lipsă? Sau credea că cineva din capitală se va angaja să-și traducă cartea în rusă, să o prezinte mai armonios, să aleagă din ea sfaturi practic potrivite guvernului și să o prezinte suveranului într-o formă atât de convenabilă? Și care este soarta manuscriselor sale în general? Au existat cititori și ce fel de cititori ai operelor sale? Nu pentru sine și numai pentru sine, autorul și-a exprimat gândurile: ca publicist pasionat, a vrut să le împărtășească, a căutat cititori, dar de dragul importanței ideilor sale, a contat chiar pe atenția înaltă a lui suveranul însuși, crezând probabil că întocmind o carte politică îi aduce un fel de serviciu suveranului Din păcate, există foarte puține date pentru a răspunde cu exactitate la aceste întrebări Nu se știe când, cui și ce fel de compoziții Iuri Krizhanich a trimis de la Tobolsk la Moscova și pe care, poate, le-a predat-o personal unora dintre cunoscuții și binevoitorii săi, pe drumul înapoi prin Moscova din Siberia Este adevărat că, în perioada ulterioară, manuscrisele autorului nostru au fost în bibliotecile oamenilor de știință ale tipografiei, și anume: cu mitropolitul din Sarsk și bietul Pavel, șeful Frăției Krutitsky a Răspânditorilor Științifici și șeful tipografia V!er la un moment dat, parțial cu preotul Nikifor Simeonov și parțial cu celebrul Sylvester Medvedev; de la ei, dar moartea lor, manuscrisele lui Krizhanich, împreună cu bibliotecile lor, au fost transferate în bibliotecile Tipografie și Patriarhale, unde au supraviețuit până în vremea noastră mar În special, în ceea ce privește „Politica” lui Krizhanich, domnul Bezsonov, pe baza unor date, nu tocmai definitive și clare, consideră că ea a fost în vârf, alături de țarul Alexei Mihailovici și succesorul său și că, chiar dacă există a fost atunci intenția de a tipări această carte în Dar chiar dacă manuscrisul lui Krizhanich a fost cerut palatului nu sub forma tipăririi sale în Tipografia Superioară (ceea ce ni se pare foarte îndoielnic), ci pur și simplu pentru o oarecare cunoștință cu suveranii ei și apropiații lor, care s-au interesat de personalitatea originală a autorului, atunci și această împrejurare ar fi importantă: cărții, așadar, i s-a acordat mare atenție;* nu numai funcționarii tipografiei au recunoscut-o Unul dintre manuscrisele lui Yuri Krizhanich se afla în biblioteca prințului V V Golitsyn, dar care este necunoscut *) Desigur, celebrul boier ar putea fi interesat de scrierile politice ale unui slav învăţat, ca om educat care nu neglija scrierile catolice, ba chiar simpatiza cu catolicii şi catolicismul; în special, comandantul șef în campaniile din Crimeea din și ar putea fi interesat de proiectul din Crimeea al lui Krizhanich, la fel cum era interesat de lucrarea menționată anterior a unui autor necunoscut care a descris campania turcească și tătară de lângă Astrahan în ) Dar aceasta este doar pre goală *) Revista Ortodoxă pentru , vol I, p - Comp la Solovyov, Est Ross , vol XIII, p , nota Dar cf obiecţii corecte la adresa domnului Bezsonov de la domnul Brynner: Russian Vesti , , iulie, p - ) Solovyov, Est Ross , vol XIV, p , conform ed a II-a ®) Vezi nota despre izvoarele despre istoria campaniei turco-tătare de lângă Astrahan în în capitolul al articolului În general, prințul V V Golițin s-a gândit mult la propunerea de campanie din Crimeea, s-a consultat atât cu cărțile, cât și cu oamenii: să ne amintim întâlnirile sale cu generalul serviciului rus P Gordon și ultima notă privind relatarea campaniei propuse în Crimeea, întocmită în numele lui Prince Golitsyn în : Tagebucli des Generais Patrick Gordon, verôffentlicht durch MC Posselt, Bd II, Ss - Comparați aceeași notă din Ustryalov: Istoria domniei lui Petru cel Mare, volumul I, pp - (Dacă este posibil, ne propunem să analizăm în detaliu această notă interesantă a lui Gordon) Biblioteca „Runivers” • Situație: necunoscută, repetăm care „manuscris al lui Iuri Sârbul” a fost printre cărțile prințului Golițin În orice caz, la Moscova erau foarte, foarte puțini cititori ai celebrei cărți a lui Krizhanich, care existau în cel puțin mai multe liste Nu se putea altfel, din singurul motiv că cartea a fost scrisă în jumătate din dialectul sârbo-croat, neînțeles imediat nici măcar pentru rușii bine citiți din acea vreme și jumătate în latină Sylvester Medvedev o putea înțelege; a citit cu atenție Politica lui Yuri Krizhanich, judecând după notele mâinii sale din marginile manuscrisului; dar câți alți cunoscători ai limbii latine erau la Moscova în acel moment? Și câți oameni s-ar angaja să copieze și să citească o carte mare, învățată, pestriță a unui preot catolic, chiar dacă era foarte curioasă și importantă prin conținut? Habent sua fata libelli! Așa cum autorul este o personalitate originală și chiar excepțională, tot așa cartea sa este un fenomen excepțional, solitar: nu a venit la momentul potrivit pentru Moscova acelui secol; este mult mai apropiată și mai de înțeles pentru oamenii secolului nostru decât pentru contemporanii lui Yuri Krizhanich Altfel ar fi fost dacă Politica lui ar fi fost tradusă în rusă, sau dacă ar fi fost simplificată într-o prezentare bună, general accesibilă, atunci, desigur, ar fi găsit mult mai mulți cititori; în special, capitolele despre Crimeea, despre o chestiune care a ocupat atât de mult poporul rus din acea vreme, ar fi de interes general și de înțeles în general Dar chiar și aici, adică în legătură cu proiectul din Crimeea al lui Krizhanich, diferiți oameni ar începe să argumenteze diferit Oamenii de afaceri gânditori și ordonați, citind acest proiect, probabil ar spune: „Tu spui toate astea bine, Yuri, dar noi înșine știm toate acestea de mult; este necesar să-i liniștim pe busurmani, dar este necesar doar să găsim o cale directă către această chestiune complicată „Și ar avea dreptate: totul era să găsească o cale directă către chestiune, adică cea mai potrivită practică practică mijloace de rezolvare a problemei sau, cel puțin, de a o accelera și de a o direcționa corect către o soluție practică Între timp, proiectul lui Yuri Krizhanich este mai mult, la fel, o discuție învățată, speculativă decât o notă de afaceri adecvată , sau un proiect practic în sensul propriu al cuvântului 